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Генезис, история и специфика пародийных и сатирических жанров в средневековой персидской поэзии в отечественной иранистике монографически не изучалась.  Письменных свидетельств об их характере в ранний период развития литературы (X-XII вв.) сохранилось очень мало, поскольку поэты не всегда включали такие стихи в официальные собрания своих произведений в силу их откровенно хулительной направленности. Исследователи считали этот вид поэзии периферийным в сравнении с прославленными шедеврами, при том, что на определенной стадии развития литературы появляются авторы, целиком посвятившие себя этому виду поэтического творчества, такие как Обейд Закани (ум. 1371), одним из самых знаменитых произведений которого является анималистическая пародия на героический эпос «Мыши и Кот» (Mush va Gorbe). Сочинения подобного рода берут свое начала от античных басен Эзопа и древнеиндийской Панчатантры и в Средние века существовали не только в иранской литературной традиции. Например, к сходному жанровому типу в средневековой европейской литературе можно причислить знаменитый «Роман о Лисе» (Roman de Renard), старофранцузский сборник поэм-фаблио XII-XIV веков. Несмотря на принадлежность к разным литературным традициям, эти произведения («Роман о Лисе» и «Мыши и Кот») имеют между собой много общего: оба имеют стихотворную форму, сочетают элементы пародии и сатиры, опираются на героико-эпическую поэзию и пародируют ее клишированные ситуации, а за масками животных и их взаимоотношениями скрываются реальные типы людей и социальные группы, недостатки и пороки которых и высмеивают авторы. 
Аналитическое сравнение этих двух произведений позволит глубже понять природу смеховых жанров эпохи Средневековья, разобраться в авторских стратегиях обращения с объектами пародирования и использования с этой целью анималистических мотивов. 
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